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KÉSZEN VAGYUNK É 
A JÓLÉTRE?

mények igazi határvonalát, ha- az alkotási vágy. a boldogulás az Igazság fénye mellett a cse
nem a megiratlan törvények, utáni szomj. az egéeeaéges el- lekvti erők nemcsak őssthang-
r.'.ert az utóbbiak lényegesebb képztiée. a felebarát iránti vi- San állanak, de kerülik úgy a
szerepet gyakorolnak az egyes #zony ée a tiszta bit lehetősége téUenséget. mint a túlzást,
emberek belvilágában. S tény-J Ha ezek nem működnek lehe- Igen. az igazság mindig pon- 

Kar.ada magyarsága időben fiatalabb az Egyesült ABa- lég minél finomabbak, józanab- tőleg egységes méretben bárki- tosan jelzi, hogy meddig ke#
Azok akik átértik a fenti kifejezést, ♦«**" csodálkozni is mok magyarságánál egy félszázaddal, mivel ide bevándorlóink bak és emberségesebbek a meg nek cselekvői világában, akkor menni anélkül, hogy az lényegé

fognak hogy pr< szperitásról jólétről beszélek ma, mikor mi-.- J0'*1 később érkeztek nagyobb tömegben. Így azon nem is na- íratlan törvények és szabályok, a tevékenykedésl sorvadás fe-jben bárkinek kátéra volna
haldoklik uane stagnál és a pusztulás felé közeleg. Mikor 6)°n ütközhetünk meg. hogy nekik nagy napilapjuk, jó néhány annál kevesebb a rendellenes- nyegeti azt az egyént Ellenben

az egész világ keresi a gazdasági válságból kivezető utat. heti" és folyóiratjuk és temérdek kulturális és jótékonysági e- ség és a helytelenség az életben
beszélni ma annyit teszen, mint verőfényes gyesületük van. mi több, virágzik. Mert a megiratlan törvények

nyári Időről csevegni egy fagyos téH reggelen, vagy sötét, ka- JÓ1 olrasnl * Apóéból, hogy Obio állam Cleveland nem annyira azt mondják, hogy |
mór éfféleo pírkadó hajráiról álmodozni városában a főbírói méltóságra magyarszármazásu embert ne- meddig lehet, hanem hcgv med

Tálán nem is tudnánk egy jobb koraiak visszatértében U * “ kottám olyan örvendetes hírt, hogy W- dlg helyes menni? «
hinni ha nem áCan. egy hatalmas segítő eszköz a reade kézé- “*• 'an **• egy n*bia* #V 7“ mag)ar *mber ,e*z j keddig szabad? Van egy bi- j 
■öntve ez nedle rém más mint maca a történelem ame’y nyl- j ve,and Vagy m4a na$ryobb magyarlakta város polgármestere. A Ion szabad?4g, ami niegll,e.
^tTönrak^t feSk ÍSttÍtó * * *** te!e“ elmélkedve - mivel véletlen nincs semmi - úgy üt- t6 helyet követel magának ugy-

Az ésrak Imerlkal kontinens gazdasági történelmének lá,tam- hogy a rleve’andi magyarság volt az, amely kultúrában, szólván mlnden szabadságban
______; egyházi téren az Egyesült AUamok magyarjai közt vezetett és Rz . lelkiismeretl sza;íadság.
lapjain fekete betűkkel vannak fe jegyezve 1886—1897 J”1*” r Ur.e az eredmény rém maradt el, a történelem Ismét bebtzonyi- „ ... ,
1921- továbbá 1931 és 1932 Mind olyan “mély-pontok* vol- tQtta amaz öfők lgaKs4gct: ki mlnt vet ugy arat ... A*™AA **2 “
tak erek gazdasági életünkben, aminek sötét napjain még Teh4t ha azt akarjuk, hogy készületien ne találjon ben- V*?™ ZT tA ” '
komoly, szakavatott férfiak Is Így Róttak fel: Innen ié* r8nket . jöt6 prosperitása, most. mikor még minden csendes, T
tesz kivezető ut. a civilizáció talán a vége felé közelegj.” Er- határozatokat kell tennünk. oIy határozatoké, amelyeket ke- *7 he,yezl* 8 'lem kevéshé 
ra jegyezte meg Morgan, a világhírű amerikai bankár: “Sokszor re3Z,ü, „ tudunk^nnl ugy az anyagl> mlnt 6zeUem-erkö:csi té, I A* & J'
láttam én már Amerikát a kutya szája felé menni, de még so- aMO eszközök helyett viszont, melyek nem váltak be a 1 Jf ' Z A
hanem ért el odáig ..." ' mu2tban- ujakat keU alkalmaznunk. ^ f^lásnak(1 Tudn'va'6- h<P’ a

Hogy a jtiétnek vaUmlkor vissza ke'l térnie, az tenné- TCbb büséget> ta!4n nagyobb áldozatkészséget keU gya- lelkiismereti szabadság nő az
szetl torvény és bteonyos mint a kétszerkettő. De hogy milyen korclnunk intézményeinkkel 8zemben. le kell nyesegetni ama 7*7% " “
állapotban talál bennünket, anól Időszerű egy kissé elmélked- vadhajtá, kat, amelyek a te8pedés mocsarában hozzánk nőt-

AZAT, * AJAAA kalapácsok alusznak a tek; ha megkezdjük ma e munkát, akkor, mint egy nagyra hl- aZakk°r* 77°"“ 7"
gyárak kohója!, por és pókháló fed a dolgozó műhelyeket vatctt nemzetnek élő testrésze nemcsak hogv méltóképpen ké- -2™ * ?A t

A kanadai magyarságot mint egységes testet nagyon 8zü;ünk arTa a prc8zperitá. ra, alKely közeledik, hanem egyen-1 777 '’ . ggJggaia
mély pontra süllyesztette a gazdasági válság Már anyaiakban fetjük egyuttal annak az utját, segítjük, meggyorsítjuk a várt1 a ^knsmeretl szabadságot.
is többet vesztettünk, mlnt több más nemzet fial, lévén meré- eljövetelét D® nem kell gondolnunk,
szebb a vállalkezásban, de az Igazi veszteség mégis nem az a- i hogy bármit lehet a lelkiismere-
nyagtakban van hiszen ez az anyag-csere qrök törvényénél fog- J ' 1 ' ' ' 1 ' ' —' ' —1 ’ ’—’1c-i_jn_r-i_ ti szabadság számlájára Írni. A
va Is természetes utón pótolható; Igazi veszteségeink ama szel- p • t .. , lelkiismeret kérdéseiben van ál-
leml, erkölcsi veszteségek, amelyek sok esetben pótolhatatla- tjCSZClgCSSUtlH. - * ■ ] szabadság éppen ugy, mint az
nők, utolérhetetlenek Meddig lehet? Általában a az összeütközést a fennálló tár él,etbe" «"szeretet I

Ha magunkba szállva egy kis ön vizsgálódásra határoz- társada,ml tön.ények és 8Zok4 j sadalmi renddel szemben ki leJ 'A ^ ^ A'" dogokat nagydobokká képe
zuk el magunkat, be kell látnunk, hogy társadalmi Intézmé- 3 — j heeSpn kerülni9 - dlg a lehető legjobbra, a legigaz ; nolS°Kat nagy dolgokká kepe-
nyelnk: egyleteink, clubjaink, szövetségeink egytől egyig gyen- 8“k szabályozzák a társadalmi ^ _ ' ságosabbra és a legtisztább Is- sek változtatni.
gén, kezdetlegesen állanak. Hogy állanak lapjaink, folyóira- körülményeket és viszonyokat. — kérdi az. aki
tatok? A megérdemelt lelkes pártolás hljján mártirságot szén- Azonban ezek a törvények és! ve ,i din S°ira’ka" ^ ^‘s ba valaki tényleg meg a-
vednek és nagy nehézségek árán tudják csak szolgálni népünk szokások mégsem terjednek ki 'a^.y 'a anitt7en n VUJ 6 a. 7 kar^a tut*ni' b°K>’ neki bármi
haladásának ügyét. minden mozgás) lehetőségre I-1 aZ * " .? A ‘S, r ' lyen ügyben meddig szabad mén

Hogy állanak egyházaink, hitközségeink, erkölcsi éle- gén sok a rés és az érintetlen ez ’ a ne Ugy8Z ( ' -”7 ncsen ; ni, az csak vegye figyelembe a
tünk eme pillérei? Gyengén, még mindég kezdetlegesen; míg a talaj, kiváltképpen az egyes em semm je vagy a ”s ° n.szenl lelkiismereti szabadságot.
rosszakaratúnk állandóan támadják emez intézményeket, a her életviszonyában a társadal- 6i,e e” me vaSy °* I Meddig kell? A cselekvő erők jellemünk nemesbítésére és fl- 
Jobb akaratunk pedig sem meleg, sem hideg álláspontjukkal mi léttel kapcsolatban. Ugyanig Z1 re ügyelni kell, mert ha azok- nomltására gondot fordítsunk,
legtöbbször közönyösen viseltetnek velük szemben. minden uj egyéniség (s mennyi ® a a sokak és külön- ban merü] ki az ember, az élet hogy Így cselekedeteink, a kör

iig tovább megyünk az önvtzsgálódásban, megtaláljuk, van ma ezekből a világon!) egy fé!e helyzetben küzdők ajkáról m4r nem sokat ér annak. De nyezet melyet megteremtünk
hogy míg apáink tisztelték az államot, mi csak kritizáljuk, a- egy uj csodálatos eshetőség, a- elhangzott kérdésre nem olyan nemcsak a tuleröltetés, hanem magunknak összhangban legye
páink becsülték a lelkipásztorokat, ml szidjuk őket, apáink szór- mivel számolni kellene a társa- könnyű^ A társadalmi kérdések a tétlenség is egyenlőképen ve- nek belső tartalmunkkal
galmasan eljártak a templomba, ml kerüljük azokat. Emellett tialmi berendezkedésnek. Az útvesztőjébe vezet ez a kérdés. szélyeztetl ezeket az erőket.
szeretjük a trágárságot, a léhaságot, a tiltott Italokat, a kár- egyén gondolat- és érzésvtlágá Azonban jó arra gondolni, De melyek Is voltaképen ezek
ty*-*«ztalokat s bizony nem egy helyen a magyar "burdos ’-ne- ban gyakran felmerül ez a kér- hogy végre is nem a megirott az erők?
gyedek híre nem a legjobb ... dés: meddig lehet menni, hogy törvények szabják meg a cselek A sok közül a lényegesebbek:

Mindezeket figyelembe 
hogy mint a magyar példabeszéd mondja “akinek nem inge, ne 
vegye magára" — ne csodálkozzék az olvasó, hogy időszerű
nek láttam felvetni ezt a kérdést: készen vagyunk-e a prosz- 
petttásra?

IRTA: IZSÁK GYULA

vtiüíi.
•rwK8

i sszonyoknak
MIÉRT DOLGOZZUNK? bői tevődnek össze s rendez?: tat 

hosszú gyakorlatok következ
ményei . Pontosság vagy pon
tatlanság — előzékenység vagy 
mogorvaság — rend vagy ren
detlenség — megelégedés vagy 
elégedetlenség hosszú gyakoris 
tok utján válnak második ter
mészetünkké és irányítják éle
tünket a boldoság szigete vagy 
a boldogtalanság zátonya félő. 
Különösen nekünk nőknek kell 
erre gondot fordítanunk, mi
után érzelmi és ösztönvilágunk 
sokkal erősebb értelmi virágunk 
nál. Vigyáznunk kell, hogy 
rossz szokásaink örvénye el ne 
nyelhesse jobb énünket.

Cselekedeteink legerősebb in
dító oka a szeretet. Ez a legna
gyobb világhatalom, mely a ne
héz munkát könnyűvé, a lehe
tetlenséget valósággá képes vál 
toztatnl. S kikért dolgozunk ml 
nők, amikor otthont teremtünk. 
Azokért, akiket szeretünk s kik
nek a boldogsága a ml boldog
ságunk . A szeretet a ml varázs
vesszünk, amellyel a sziklából 
vizet fakaszthatunk és a jégme
zőt is virágos ligetté változtat
hatjuk .

Életünk a legtöbb esetben ap
ró jelentéktelennek látszó cse
lekedetek láncolata. Nap-nap 
után ugyanaz a munkánk s a- 
mlkor az egyik napot befejez
zük, tudjuk, hogy a következő 
nap újra kell kezdenünk. Mi
lyen sok munkát JelSTit például 
a házunk takarítása, egy ebéd 
megfőzése, egy nagymosás és 
milyen hamar tűnik el nyomta- 
lanl munkánk gyümölcse. Szin
te azt gondolhatnánk, hogy 
Ilyen jelentéktelen munkák nem 
lehetnek fontosak és mégis be
lőlük tevődik .össze a minden e- 
gyénre a legfontosabb helynek: 
az otthonnak megépítése.

Egyik megelőző cikkünkben

i
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* közönbös

Külső megjelenésünk, ottho
nunk rendje és tisztasága belső 
világunkról mutatnak hűséges 
képet.
vannak cselekedeteink rugói, 
így önérzetünk Is diktálja, hogy

meretre törekszik.

Gondolatvilágunkban

Higyjünk a nagy gondolatok 
hatalmában s éljünk hatalmuk
kal!

Ritkán öntudatosltjuk azt, 
hogy milyen sokszor állunk szó 
kásáink hatalma alatt. Szoká
saink viszont apró cselekedetek

Úf T
U
D
0lógott a lámpa fénypászmáji- mán esztendeje. Friss gépje gás a bére. Hát csak cslnáják ma is sántlkál belé. Megérte. ]

j máskép, mutassák meg ... Le- Rendes, dógos asszony vót a
— Jancsi, Verőn nyughassa- — Ragosi Lajcsi? — kapott kókadt fejjel bámult maga elé. Verőn. Isten nyugtassa.

tok — intette az asszonyka a a szón kajánul — alamuszi ku- j Odakinn megenyhült, altató zu- Derűs kis mosoly játszado- 
rakoncátlan két apróságot. Va- tya, szimatol mán a husosfazék gással záporozott az eső. zott a bajsza alatt. Ledőlt egy
lami csorba fazekat téptek, cl- körül. — Nagyott szippantott a • kazal tövébe. Fickó nagyokat.
háltak egymás kezéből. gyorsan apadó cigarettőból. j Marci bátya csoszogó léptek- ásítva dörgölózött az oldalához

— Én, majd én ... — vison- — Schxvarzék elsején várják kel járta körül a szérűt. Gör- Háromszor Is megfordult a ten- ^ nyomoznak, csendőrök dóga,
gott a kisebbik, vézna karjával a részletet — folytatta — mond esős botja ütemesen koppant a gelye körül, mig lompos testét punktum. Ml közöm hozzá!
hadonászva, lecsúszott a magas tam, fizetek, ha megkapom az keményre dömöckölt talajon. | ledobta a vacokba. Álmosltó, j — Jó van no, hát nincs ko
széit ről, sírásra görbült szájjal uradalmi cséplést. Hát nem ka Olaj, por, pelyvaszag csiklandoz egyhangú békaszó hangzott a zöd hozzá. Ámbár a kutyának
vetette magát a menekülő lány pom. Küldjenek fiskálist a nya ta az orrát, Fickó nagyokat kistó felől, Marci bátya lecsuk- jó szimatja van. Mégérzl a nyo-
ka után. Az asztal sarkán pu- kamra, nyúzzák le a bőröm, ha prüszkölt belé, amint leszegett ló pillával bóbiskolt. mot.
ha gombolyagba botlott. Fickó tudják. j fejjel szimatolt mellette. | Egyszerre mintha meglökték
vonyitva húzódott gazdája szé- Az öreg óvatosan egyenget- Éjjeli két óra lehetett. Csil- volna, felriadt. A felszálló haj
ke alá. te a parazsat pipája öblében.

— Semmi.
— Jártak csöndérek?
— Jártak.

A VALLOMÁS ban. van, olajmotoros, ujmódi. MIRTA: SZEMERE KLARA Á— Osztán hun jártak, kinél? 
Ferenc dühösen csapta föld

höz a ráspolyt.
— Mit tudom én, tűz volt,

Szilaj szélcsikók vágtattak a 
mezőn. Zivatar készült, afféle 
hirtelen kerekedő fergeteg 
Marci bátya sietve zzedte a lá
bát, görnyedt válla beledőlt a 
vihar jármába, csizmája sza
porán kopogott a köves utón.

Iszonytató dörgés reszketett 
a légben, amikor kezét a kiska
pu kilincsére tette. Nyomban rá 
kivágódott az ajtó, cudar szél- 
roham tárta ki sarkig. A pit
varablakból apró fénykocka e- 
sett a tornác kőlapjára, nylho- 
gó, szűkülő komondor kaparta 
a küszöböt. Mint az őrült ug
rándozott érkező gazdája vállá
ra. szimatolta, nyalta, ahol ér-
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i A RÁDIÓ barátait érdekelni 
fogja, hogy az egyik németor
szági földmágnességl intézet é- 
vek óta tartó kísérlet után meg 
állapította, hogy a 27 naponként 
ti időszakokban visszatérő nap
foltok okozzák a zavarokat a 
rádiózásban. Minden 27 nap
ban fordul a Föld felé a Nap fel 
színén a napfoltok zavaró fész
ke, úgyhogy az abból kiáramló 
elektronok ilyen Időközökben 
éreztetik hatásukat és a legerő
sebb elektron-kisugárzás a Nap 
nak azon a részén történik, ame 
lyen a napfoltok fekt'sznek. A 
készülék, amelynek segítségé
vel ezt a jelenséget észlelni le
hetett, egyszerű keretszerii fel
fogó, amelyet óramű hajt ée 
ha egy elektron áram'éri akkor 
a rádióhullám megszakad, amit 
a készülék feljegyez és a hang
szóró is jelez.

— Miféle nyomot?
— Ami a szérűtől hazáig visz

laghullásos augusztusi égbolt] rali ködben szürke-ruhás ala- Kacskaringós utón, de hazáig. 
— Megütötted magad, szén- — Nono, hát azér nincs még szikrázott a feje felett, lélek csony ember osont a llceumsö- Idáig,

tem? — becézte az anyja Jan- világ vége. Máj szót értek én a sem moccant, csupán tücsökcir vény mögött. Egy percre meg- Ferenc véreres szemmel pat-
cslka maszatos pofácskáját.— Schwarzcal haladékér. j pelés, lepkeduruzsolás muzsl- állt, aztán futva igyekezett a ku tant fel a fatönkről. Fickó ott
Hol fáj, mutasd vlrágszálam! — Nem arrul van szó — pat- kált a csöndben. Hat nap óta' koricások felé. Nyomban rá sündörgött a tyúkólak körül,

A gyerek szipogva, fuldokolva tant fel a fia, sarokba hajítva a éjszakázott kinn az uradalmi kesernyés, pörkölt szag ütötte koncot cipelt a szájában. Fejsze
bökött apró ujjával a térdére,, kiégett cigaretta-csonkot — ha szérűn. Csőszködött. Amióta meg az orrát. Sürü, gomolygo villant a férfi kezében, követke-
szólni nem tudott. ember vóna apám, máshun táta szaggatás kínozta a derekát, füstoszlop szállt fel a szélső ző percben süvöltve repült vol-

ná ki a száját. — Odafenn az efféle könnyebb munkára soroz nagy kazalból, közepén piros na a kutya fejéhez.
urak előtt. Husfconnyóc észtén- ták. Kommenciót kapott rende lángnyelv nyaldosta az eget. Egy kéz kapcsolódott a csuk- 
deje húzza az Igát, megérdemelt set, huszonnyolc éve szolgál a] Egy vllanásra eszébe jutott lójára, merev, mlnt a bilincs, 
vón annyit hogy a fia kapja a Nyilas-pusztán. Ugy odaszo- a multheti villámsujtottá jege- ] vasból való. Egy szempár víl-
cséplésl munkát. Csősznek tét- kott, mlnt pulikutya a nyájhoz,1 nye fénycsóvája. Az a villám- ]ant az övébe, parancsoló, véd
ték meg a cudarok, nesze ne- bottal sem lehetett vón" elver- I csapás egy szót vágott el, egy ló, lenyűgöző. Nem bírta a né

zését, összecsuklott, megrop
pant, mint a villámsujtottá je
genye. Valami megbomlott, fel
oldódott benne, Iszonyú, könny
facsaró Indulat rázta meg a tes 
tét. Tekintélyt érzett maga fe
lett, apák tekintélyét, ami té-! 
pett ronggyá lett a tékozló fiák 
kezén.

te.
— Nyughass mán, te bolond 

— hárította el a vén ember a 
kutyáját, botját Is felemelte, de 
csak ugy Játékból. Fickó bele- 
csikarta fogát a fütykös végé
be, tépte, ciháit* veszett örömé 
ben. Antikor nyílt az ajtó.'behu 
zott farokkal, lapulva surrant be 
a szobába gazdája után.

— AdjTsten jó estét.
— Jó estét.
Apró lámpás küszködött a 

félhomállyal, a lecsapódó léghu
zatra nagyot lobbant sárga láng 
nyelve. Négyen ültek az asztal 
körül. Marci bátya nagyokat 
fújva zöttyent le melléjük a ke
mény faszékre

— Cudar idő — bökte ki. a 
vacsora tálát maga elé huzva. 
Paprikás tarhonya párolgóit 
benne, pirított szalonnával.

— Cudar világ — vágta visz- 
Ferenc, a fia, komor kihí

vóan. Városi gúny ás munkás-

— Mit hozza be apám azt a 
kutyát — mordult Ferenc az ö- 
regre, — odakinn a helye, ha 
szép idő van, ha nem.

Fickó minden Ízében reszket
ve lapult a szék alatt. Farkát
ütemesen koppantott* a föld- ked konc, vén kutya, a fiad me ni onnan. Bezzeg a fia már suty fenyegetést ... a fia szájáról, 
höz, halkan, kérlelve szakölt. hét a fenébe, felfordulhat, ml tyókorában városba kivánko- •
— Az öreg laposakat pislántott közöm hozzá ... Ezt mondta zott, gépészmesterséget tanult. — Adj* Isten jónapot,
a fiára. Gyufát, dohányzacskót] vóna meg — ágaskodott a hang Könyveket, újságokat bujt, gyű — Jónapot, 
vett elő, hosszú, körülményes, ja egyre magasabbra — de bez- lésekre járt, sokra vitte. Esz- Marci bácsi tarisznyásan, há- 
manlpuláclóval gyújtott a plpá- zeg könnyebb kezet csókolni, tendeje hazajött, masinát vási- tlkosán-al toppant be a kiska-

derekat görbíteni, hát jó, ma- rolt részletre, gépelni járt ara- pun. Harmadnapja nem járt 
— Hát hónap kezdik — kö- guk, vének, ugy csinálták, te- tás után a környéken, szana- j otthon, valami húzta, marasz- 

nyökölt az asztalra, bodor fel- hát igyák a levit, majd mi más- szét. Rendes, dolgos ember talta a lábát visszafelé, 
leget eresztve a mennyezetre, j kép ... majd én megmutatom,. 1 volt, csak olyan keserű, magá- — Körtét hoztam a poron- 
* — Kezdhetik. Nem folytathatta, iszonyú, e- nak való. Nóta nem termett az tyoknak — kanyarintotta le a

Percekig tartó csend feszült get-földet rázó dörgés vágta el ajkán. hátikosarat — árpával érő, jó
it szobára. Valami izzott, pa- a szavát. Odakinn a láthatár — Hej, amikor éa legény vó- fajta. — Percekig babrált a le
rántott a levegőben, lefojtott, peremén piros lángnyelv csapó- tam — morfondírozott az öreg kötött kosár madzagjával. 
indulatvillámok cikáztak kette- dott az égre. Magános korba-, — bezzeg kirúgtam a csárda A fia fatönkön ült, valami 
lük között. Odakinn féktelen dó jegenyét ért a villámcsapás, i falát. — Elmélázva támaszko- ócska szerszámot simított, rás- 
zápor ömlött, zengett, harsogott Marci bácsi letette a pipát, va dott a botja fejére. — Amikor polyozott. Nem feleit, görnyedt 
belé as ereszcsatorna. lami puha. nedves dörgölózött legény vót ... haj, de szép Idő vállal merült el a munkában.—

— Volt fenn, apám, a kas- lelógó tenyerébe. Két fényes vót ... Mikor az asszony után Az öreg lerakta szetymotyóját,
télyban? — kérdezte a fiú, las- kutyaszem meredt rá, oltalmat járt a péteri határba. Bicska- leült szemben a fiával. Kenye-
san tagolva a szót. váró, alázatos könyörgéssel.! hegyre került miatta * Cövek rét, korai paprikát kotorászott

— Vótam. Az öreg tétován simogatta Flc- Jóskával. elő, lassú mozdulattal íaricskál
— Mit mondott? , kó bozontos tejét. « — Helybenhagytam a cimbo- ta a harapntvalót

mtés könyökölt as aszta — Hát mit mondott vóna. — Vénülünk, öreg pajtás, vé- rát — kuncogott a vén ember, — Hát ml újság? — kezdte,
tán kátrafésült haja csO Bagos Lajcsivel megegyeztek nülünk Poghijjas kutyának ru- — megsimogattam a véknyát, aprókat pislogva.

FELKUTATJÁK a világ leg
nagyobb' hulló-cslllagát. Az O- 

I rósz Tudományos Akadémia 
, nagyszabású expedíciót szerves

„ , amely az 1908-ban lehu'Iott ke-
... Kemény léptek üteme ,et8z|bérlai meteor^ri4at akarJa

felkutatni. A szóban forgó me
teor & legnagyobb, amely a vi
lág történelmi korszakában a 
földre hullott. Ha emberlakta

I
ra.

dobhant az ucca felől, kakas- 
tollbokréta tűnt fel a palánk 
mögött.

Az összecsuklott ember ge
rince kinyúlt, egy láthatatlan 
kényszerítő kéz lökte oda a kis
kapu felé. Súlyos ököllel csa
pott a rozsdás kilincsre, sarkig 
tárta a rozoga ajtót. Ajkáról ka i 
torás keményen pattant le a

területen zuhant volna le, eset
leg pár ezer ember Is elpusz

tulhatott volna. A'meteor 1908 
junlus 30.-án hullott le. Leess 
pódása olyan óriási légnyo
mást Idézett elő, hogy még as 
angol partvidéken Is érezték. A 
detonációt kétezer mérföldé* 
körzetben lehetett hallani. A 

Folytatás a 6 -ik oldalén

forma
korú.

ember volt, harmincas
korán őszülő fajta. Fele- 

t a város- 
, gyári leányt. Üde, piroear-

s zó;
— őrmester ur, én gyújtot

tam fel a kazlat.
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